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Utilización / Usage / Utiisation
Se utilizan para derivar o conectar conductores de aluminio. Es importante respetar el par de apriete recomendado
para impedir aflojamiento o daño a los conductores.
These clamps are used to connect aluminium conductors. During installation, recommended torque must be respected,
in order to avoid conductor damage or slacken.
On les emploie pour la dérivation ou connexion des connecteurs d’aluminium. Il est important respecter le coup de
serrage recommandé pour éviter que le conducteur soit relâché ou damage.

Materiales / Material / Matière
Cuerpo: aleación de aluminio. Tornillería: acero galvanizado en caliente.
Body: aluminium alloy. Bolts and nuts: steel hot dip galvanized.
Corps: alliage d’aluminium. Boulons et écrous: acier galvanisé à chaud.

Referencia
Code

Référence

mm
Par de apriete

Tightening Torque
Couple de Serrage

(kg.m)

Peso
Weight
Poids
(Kg)B EMin. Max. A C

Tornillos
Bolts

Boulons

ØD Conductor
Conductor ØD

ØD Conducteur
(mm)Fig.

Nº

PC-12,5 / 15 1 12,5 15 67 107 60 M-12 2 5 0,700
PC-15 / 18,5 1 15 18,5 67 107 60 M-12 2 5 0,700
PC-19 / 22 1 19 22 90 130 70 M-16 2 5 1,250
GPC-3 Ø17-20 2 17 20 80 112 40 M-12 3 3 0,950
GPC-3 Ø20-23 2 20 23 80 112 40 M-12 3 3 0,950
GPC-3 Ø23-25 2 23 25 80 112 40 M-12 3 3 0,950

Bajo pedido se podrán suministrar grapas para otros diámetros de conductor.
Connectors for other conductor size are available under request.
Sur commande on peut fabriquer blocs pour autres diamètres de conducteur.
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CONEXIONES BASCULANTES PARA CONDUCTORES DE ALUMINIO
TAP OFF CONNECTORS FOR ALUMINIUM CONDUCTORS
BLOCS A RAINURES PARALLELES POUR CONDUCTEUR D'ALUMINIUM
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Utilización / Usage / Utilisation
Se utilizan para derivar o conectar conductores de aluminio de distinto diámetro. Es importante respetar el par de
apriete recomendado para impedir aflojamiento o daño a los conductores.
These clamps are used to connect aluminium conductors with different size. During installation, recommended torque
must be respected, in order to avoid conductor damage or slacken.
On les emploie pour la dérivation ou connexion des connecteurs d’aluminium de diffèrent diamètre . Il est important
respecter le coup de serrage recommandé pour éviter que le conducteur soit relâché ou damage.

Materiales / Material / Matière
Cuerpo: aleación de aluminio. Tornillería: acero galvanizado en caliente.
Body: aluminium alloy. Bolts and nuts: steel hot dip galvanized.
Corps: alliage d’aluminium. Boulons et écrous: acier galvanisé à chaud.
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Referencia
Code

Référence

mm
Peso

Weight
Poids
(Kg)

Max. B C E NºMin.

Tornillos
Bolts

Boulons

Par de apriete
Tightening Torque

Couple de Serrage
(kg.m)

Ø Conductor
Conductor Ø

Ø Conducteur

A

GPC-8 / 16 8 16 54 60 30 M-10 2 3 0,200
GPC-11 / 28 11 28 91 115 52 M-12 2 3 0,800



CONEXIONES DE PUESTA A TIERRA PARA CONDUCTORES DE ALUMINIO
EARTHING CONNECTORS FOR ALUMINIUM CONDUCTORS
BLOCS DE MISE A LA TERRE POUR CONDUCTEUR D'ALUMINIUM
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Utilización / Usage / Utilisation
Se utilizan para derivar y conectar a tierra cables de tierra de aluminio. Es importante respetar el par de apriete
recomendado para impedir aflojamiento o daño a los conductores.
These clamps are used to connect to earth aluminium earthwires. During installation, recommended torque must be
respected, in order to avoid conductor damage or slacken.
On les emploie pour la dérivation ou connexion des câbles de garde d’aluminium. Il est important respecter le coup
de serrage recommandé pour éviter que le conducteur soit relâché ou damage.

Materiales / Material / Matière
Cuerpo: aleación de aluminio. Tornillería: acero galvanizado en caliente.
Body: aluminium alloy. Bolts and nuts: steel hot dip galvanized.
Corps: alliage d’aluminium. Boulons et écrous: acier galvanisé à chaud.

GCSAL-8 / 14 1 8 14 52 58 65 M-12 2 0,250
GCSAL-14 / 18 1 14 18 67 107 60 M-12 2 0,250
GCSAL-18 / 24 1 18 24 60 65 80 M-12 3 0,400
GCPSAL-8 / 14 2 8 14 50 70 ---- M-12 3 0,350
GCPSAL-14 / 18 2 14 18 50 70 ---- M-12 3 0,350
GCPSAL-18 / 24 2 18 24 50 70 ---- M-12 3 0,350

Referencia
Code

Référence

mm
Par de apriete

Tightening Torque
Couple de Serrage

(kg.m)

Peso
Weight
Poids
(Kg)B EMin. Max. A C

ØD Conductor
Conductor ØD

ØD Conducteur
(mm)
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CONEXIONES DE PUESTA A TIERRA PARA CABLES DE ACERO
EARTHING CONNECTORS FOR STEEL EARTHWIRES
BLOCS DE MISE A LA TERRE POUR CABLES DE GARDE DE ACIER
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Utilización / Usage / Utilisation
Se utilizan para derivar y conectar a tierra cables de tierra de acero. Es importante respetar el par de apriete
recomendado para impedir aflojamiento o daño a los conductores.
These clamps are used to connect to earth steel earthwires. During installation, recommended torque must be
respected, in order to avoid conductor damage or slacken.
On les emploie pour la dérivation ou connexion des câbles de garde d’acier. Il est important respecter le coup de
serrage recommandé pour éviter que le conducteur soit relâché ou damage.

Materiales / Material / Matière
Cuerpo: acero forjado galvanizada en caliente. Torni l lería: acero galvanizado en caliente.
Body: forged steel, hot dip galvanised. Bolt and nut: steel hot dip galvanized.
Corps: acier forge, galvanisé à chaud. Boulon et écrou: acier galvanisé à chaud.

Referencia
Code

Référence

mm
Par de apriete

Tightening Torque
Couple de Serrage

(kg.m)

Peso
Weight
Poids
(Kg)

B EMin. Max. A C

ØD Conductor
Conductor ØD

ØD Conducteur
(mm)

Fig.

GCS-14 1 9 14 44 40 60 M-12 3 0,300
GCS-14 / M-16 1 9 14 44 40 60 M-16 3 0,350
GCPS-14  2 6 14 49 40 50 M-12 3 0,300
GCPS-14 / M-16 2 6 14 49 40 60 M-16 3 0,350
GCP-14 3 6 14 49 60 30 M-12 3 0,450
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